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SAFETY INFORMATION
WARNINGS

Read all the instructions before assembling and using the product.

* Only for domestic use. For outdoor use only.

* The ladder shall be assembled by an adult in accordance with the assembly instructions and thereafter checked before the first use.

* Adult supervision required.

* The ladder shall neither be installed over concrete, asphalt or any other hard surface nor at proximity of other conflicting installations (e.g. paddling pools, swings,
slides, climbing frames).

+ Check all nuts and bolts for tightness and tighten when required.

* Place the product on a level surface at least 2 m from any structure or obstruction such as a fence, garage, house, overhanging branches, laundry lines or
electrical wires.

» Modification by the consumer to the original ladder (for example the adding of accessories) shall be carried out according to the instructions of the manufacturer.

* Recommend back towards the sun when playing.

» Keep assembly and installation instructions for further reference.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

PRODUCT DESCRIPTION

Maximum User Weight Capacity: 130 kg (287 Ibs)

Maximum Number of User: Only 1 user at a time

User Age 6+

Compatible with Trampolines: frame height between 83 cm (32.7") and 92 cm (36.2")

PARTS & TOOLS

Compare the parts in your box to the parts listed in this manual. Verify that the equipment components represent the model that you had
intended to purchase.
Before assembling the product, take a few minutes to become familiar with all the parts.

@

INSTALLATION INSTRUCTIONS

For installation instructions, follow the illustrations in the back of the manual. Drawings are for illustration purposes only. May not reflect actual
product. Not to scale.
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Step 1: IMPORTANT: Ensure that the Step (B) is inserted with the brand logo facing you and that the top hook of each Ladder Leg (A) is positioned on the backside.
Step 4: Due to the small size of the Screw Set (D), please press on the nut part while tightening the screw part to prevent it from falling out of place during assembly.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS

Always remember to check the ladder before each use. Change the screws if there is any rust.

DISASSEMBLY & STORAGE INSTRUCTIONS

Make sure the ladder is clean and dry before storing. Place it in a cool, dry location out of children’s reach.
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CONSIGNES DE SECURITE

AVERTISSEMENTS

Lisez toutes les instructions avant d’assembler et d’utiliser le produit.

- Réservé a un usage privé. A utiliser uniquement a I'extérieur.

« L’échelle doit étre montée par un adulte conformément aux instructions de montage, puis vérifiée avant la premiére utilisation.

« La surveillance d’un adulte est requise.

« L’échelle ne doit pas étre installée sur du béton, de I'asphalte ou toute autre surface dure, ni a proximité d’autres installations génantes (par exemple, des
pataugeoires, des balancoires, des toboggans, des structures d’escalade).

« Vérifiez le serrage de tous les écrous et boulons et resserrez-les si nécessaire.

* Placez le produit sur une surface plate a au moins 2 m de toute structure ou obstruction comme des clétures, un garage, une maison, des branches pendantes, des
cordes a linge ou des fils électriques.

* Les modifications apportées par le consommateur a I'échelle d’origine (par exemple I'ajout d’accessoires) doivent étre effectuées conformément aux instructions
du fabricant.

» Pendant le jeu, il est recommandé de tourner le dos au soleil.

«» Conservez les instructions de montage et d’installation pour pouvoir les consulter plus tard en cas de besoin.

CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS

DESCRIPTION DU PRODUIT

Capacité de charge maximale des utilisateurs : 130 kg

Nombre maximum d'utilisateurs : Un seul utilisateur a la fois

Age de I'utilisateur Plus de 6 ans

Compatible avec les trampolines : hauteur du cadre entre 83 cm et 92 cm

PIECES ET OUTILS

au modeéle que vous avez acheté.

@ Comparez les piéces contenues dans votre carton aux pieces répertoriées dans ce manuel. Vérifiez que les pieces de I'équipement correspondent
Avant d’assembler le produit, prenez quelques minutes pour vous familiariser avec toutes les piéces.

INSTRUCTIONS D’INSTALLATION

Pour les instructions d’installation, suivez les dessins ci-dessous. Les dessins ne sont donnés qu’a titre d'illustration. lls sont susceptibles de ne pas
refléter le produit réel. Pas a I'échelle.

Conseil utile :

Etape 1 : IMPORTANT : Veillez & ce que la marche (B) soit insérée avec le logo de la marque face a vous et que le crochet supérieur de chaque pied de I’échelle (A)
spit positionné a I'arriére.

Etape 4 : En raison de la petite taille du kit de vis (D), veuillez appuyer sur I'écrou tout en serrant la vis afin d’éviter qu’elle ne tombe pendant 'assemblage.

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN

N’oubliez pas de vérifier I'échelle avant chaque utilisation. Remplacez les vis en cas de rouille.

DEMONTAGE ET INSTRUCTIONS DE STOCKAGE

Assurez-vous que I'échelle est propre et séche avant de la ranger. Placez-la dans un endroit frais et sec, hors de portée des enfants.
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SICHERHEITSHINWEISE
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Lesen Sie vor dem Aufbau und der Verwendung des Produkts samtliche Anweisungen sorgfaltig durch.

* Nur fir den privaten Gebrauch. Nur fir die Nutzung im Freien gedacht.

* Die Leiter muss von einer erwachsenen Person geman der Aufbauanleitung aufgebaut und vor der ersten Benutzung geprift werden.

« Standige Aufsicht durch eine erwachsene Person erforderlich.

« Die Leiter darf nicht auf Beton, Asphalt oder anderen harten Oberflachen oder in der Nahe von anderen Anlagen (z. B. Planschbecken, Schaukeln, Rutschen,
Klettergeriiste) aufgestellt werden.

« Bitte Uberprifen Sie alle Schrauben und Muttern auf ihren festen Sitz und ziehen Sie sie bei Bedarf nach.

» Verwenden Sie das Produkt auf einer ebenen Flache mit einem Mindestabstand von 2 m zu Gebauden oder anderen Hindernissen (Wascheleinen, Zaunen,
elektrische Leitungen etc.).

+ Anderungen an der Originalleiter, wie beispiel ise das Hinzufligen von Zubehor, sollten geman den Anweisungen des Herstellers vorgenommen werden.

» Wir empfehlen, dass Kinder beim Spielen mit dem Riicken zur Sonne gewandt sind.

» Bewahren Sie diese Gebrauchsanweisung sorgféltig auf.

BEWAHREN SIE DIESE GEBRAUCHSANWEISUNG SORGFALTIG AUF

PRODUKTBESCHREIBUNG

Maximale Belastbarkeit: 130 kg

Maximale Personenanzahl Es darf jeweils nur ein Benutzer die Leiter benutzen
Altersempfehlung Ab 6 Jahren

Passend fiir folgende Trampoline: Rahmenhdéhe zwischen 83 und 92 cm

KOMPONENTE & WERKZEUGE

Modell Ubereinstimmen, das Sie zu kaufen beabsichtigt haben.

@ Uberpriifen Sie den Verpackungsinhalt anhand der in dieser Gebrauchsanweisung aufgefiihrten Liste. Stellen Sie sicher, dass alle Teile mit dem
Nehmen Sie sich vor dem Zusammenbau des Produkts ein paar Minuten Zeit, um sich mit allen Teilen vertraut zu machen.

HINWEISE ZUM AUFBAU

Folgen Sie fur Installationsanweisungen den Abbildungen auf der Riickseite der Gebrauchsanweisung. Die Zeichnungen dienen nur zu
lllustrationszwecken. Sie spiegeln nicht unbedingt das tatsachliche Produkt wider. Nicht maRstabsgetreu.

)

Niitzliche Tipps:

Schritt 1: WICHTIGER HINWEIS: Vergewissern Sie sich, dass die Stufe (B) mit dem Markenlogo zu Ihnen zeigt und dass der obere Haken jeder Leiter (A) auf der
Riuickseite positioniert ist.

Schritt 4: Aufgrund der geringen Gré3e des Schraubensatzes (D) driicken Sie bitte beim Festziehen der Schraube auf den Mutterteil, um ein Verrutschen wahrend der
Montage zu verhindern.

WARTUNG

Bitte Uberpriifen Sie die Leiter vor jedem Gebrauch. Ersetzen Sie rostige Schrauben umgehend.

ABBAU & LAGERUNG

Reinigen und trocknen Sie vor der Lagerung sorgfaltig alle Komponenten. Der Lagerort sollte sich in einer kiihlen und trockenen Umgebung sowie auRerhalb der
Reichweite von Kindern befinden.
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INFORMAZIONI SULLA SICUREZZA

ATTENZIONE

Leggere con attenzione le istruzioni prima di assemblare e usare il prodotto.

* Solo per usi non commerciali. Da utilizzare solo all'aperto.

* La scaletta deve essere assemblata da un adulto secondo le istruzioni di montaggio e controllata prima del primo utilizzo.

- E richiesta la sorveglianza di una persona adulta.

+ La scaletta non deve essere installata su superfici in cemento, asfalto o qualsiasi altra superficie dura, né in prossimita di altre strutture incompatibili (ad esempio,
piscine per bambini, altalene, scivoli, spalliere o strutture per arrampicarsi).

« Controllare con regolarita viti e bulloni per verificarne la tenuta e stringerli se necessario.

« Posizionare il prodotto su una superficie livellata ad almeno 2 metri di distanza da strutture quali recinti, garage, pareti dell'abitazione, rami sporgenti, fili per stendere
il bucato o cavi elettrici.

« Eventuali modifiche apportate alla scaletta originale da parte del consumatore (ad esempio I'aggiunta di accessori) devono essere eseguite secondo le istruzioni
del produttore.

+ Si consiglia di dare le spalle al sole quando si gioca.

+ Conservare le istruzioni di montaggio per riferimenti futuri.

CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

DESCRIZIONE DEL PRODOTTO

Carico massimo tollerato: 130 kg (287 Ibs)

Numero massimo di utenti: Un utente per volta

Eta di utilizzo: 6+

Compatibile con trampolini elastici con altezza del telaio compresa tra 83 cm e 92 cm

COMPONENTI E UTENSILI NECESSARI

intendeva acquistare.

@ Confrontare i componenti inclusi nella confezione con quelli elencati nel presente manuale. Verificare che corrispondano al modello che si
Si consiglia di dedicare qualche minuto a familiarizzarsi con tutti i componenti prima di procedere all'assemblaggio del prodotto.

ISTRUZIONI DI INSTALLAZIONE

Per le istruzioni di installazione, attenersi alle sequenze illustrate riportate sul retro del manuale. Le immagini sono solo a scopo illustrativo e potrebbero
non riflettere il prodotto originale. Non in scala.

Consigli utili:

Fase 1: IMPORTANTE: assicurarsi che il gradino (B) sia inserito con il logo del marchio rivolto in avanti e che il gancio superiore di ogni stanga (A) della scaletta sia
posizionato sul lato posteriore.

Fase 4: il set di viti (D) e di dimensioni ridotte, pertanto & necessario assicurarsi di tenere ben fermo il dado mentre si serra la vite, onde evitare che questo si sposti
durante il montaggio.

ISTRUZIONI PER LA MANUTENZIONE

Controllare sempre la scaletta prima di ogni utilizzo. Sostituire le viti se si notano segni di ruggine.

ISTRUZIONI DI SMONTAGGIO E CONSERVAZIONE

Accertarsi che la scaletta sia pulita e completamente asciutta prima di metterla via. Conservare in luogo fresco e asciutto fuori dalla portata dei bambini.

303021387415_59126_21x28.5cm_£ Bk K EAETFRAL_= |




VEILIGHEIDSINFORMATIE
WAARSCHUWINGEN

Lees alle instructies alvorens het product te monteren en gebruiken.

« Uitsluitend voor gebruik thuis. Uitsluitend voor gebruik buitenshuis.

* De ladder moet door een volwassene gemonteerd worden in overeenkomst met de montagehandleiding, en moet daarna voor het eerste gebruik gecontroleerd worden.

» Toezicht van volwassenen noodzakelijk.

+ De ladder mag niet opgezet worden op beton, asfalt of een ander hard oppervlak of in de buurt van andere conflicterende objecten (bijv. kinderbadjes, schommels,
glijbanen, klimrekken).

« Controleer dat alle bouten en moeren goed vast zitten en draai ze vaster indien nodig

« Plaats het product op een genivelleerde ondergrond, op minstens 2m van elke structuur of hindernis zoals een omheining, garage, woning, overhangende takken,
waslijnen of elektrische draden.

+ Wijzigingen aan de originele ladder (bijvoorbeeld het toevoegen van accessoires) door de consument, moeten volgens de instructies van de fabrikant uitgevoerd worden.

* Het is aangeraden tijdens het spelen de rug naar de zon te keren.

» Bewaar de montage- en opzetinstructies voor toekomstig gebruik.

BEWAAR DEZE INSTRUCTIES

PRODUCTBESCHRIJVING

Maximaal Gebruiker Draagkracht: 130 kg (287 Ibs)

Maximaal Aantal Gebruikers Enkel 1 gebruiker tegelijkertijd

Gebruiker Leeftijd 6+

Compatibel met Trampolines: frame hoogte tussen 83 cm (32,7") en 92 cm (36,2")

ONDERDELEN & GEREEDSCHAP

u van plan was te kopen.

@ Vergelijk de onderdelen in uw doos met de onderdelenlijst in deze handleiding. Controleer of de onderdelen het model vertegenwoordigen dat
Alvorens het product te monteren, neem een paar minuten de tijd om met alle onderdelen vertrouwd te raken.

INSTALLATIE INSTRUCTIES

Voor installatie-instructies, volg de illustraties achteraan in de handleiding. Tekeningen zijn enkel ter illustratie. Ze geven mogelijk niet het werkelijke
product weer. Niet op schaal.

Handige tip:

Stap 1: BELANGRIJK: Zorg ervoor dat de trede (B) met het merklogo naar u toe geplaatst wordt en dat de bovenste haak van elke Ladderpoot (A) aan de achterkant
geplaatst wordt.

Stap 4: Vanwege de kleine afmetingen van de Set Schroeven (D), moet u op het moergedeelte drukken terwijl u het schroefgedeelte vastdraait om te voorkomen dat
het tijdens de montage uit zijn plaats valt.

ONDERHOUDSINSTRUCTIES

Controleer altijd de ladder alvorens gebruik. Vervang de schroeven indien er ergens roest aanwezig is.

DEMONTAGE & OPBERGING INSTRUCTIES

Verzeker dat de ladder schoon en droog is voor opslag. Plaats deze in een koele, droge locatie, buiten handbereik van kinderen.
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INFORMACION DE SEGURIDAD

ADVERTENCIAS

Lea todas las instrucciones antes de montar y utilizar el producto.

* Solo para uso doméstico. Solo para exteriores.

* La escalera debe ser montada por un adulto segun las instrucciones de montaje y, a continuacion, revisada antes de su primer uso.

* Se requiere la supervision de un adulto.

+ La escalera no se instalara sobre hormigon, asfalto ni ninguna otra superficie dura, ni cerca de otras instalaciones conflictivas (por ejemplo, piscinas infantiles,
columpios, toboganes, estructuras para trepar).

» Compruebe que todos los tornillos y tuercas estan bien apretados y vuelva a apretarlos cuando sea necesario.

+ Coloque el producto sobre una superficie plana a una distancia de al menos 2 metros de cualquier estructura u obstruccién tales como vallas, garajes, casas, ramas
de arboles, conexiones de la lavadora o cables eléctricos.

« Las modificaciones que el consumidor realice en la escalera original (por ejemplo, la adicién de accesorios) deberan llevarse a cabo de acuerdo con las instrucciones
del fabricante.

» Es recomendable ponerse de espaldas al sol cuando se juega.

+ Conserve las instrucciones de montaje e instalacion para futuras consultas.

CONSERVE ESTAS INSTRUCCIONES

DESCRIPCION DEL PRODUCTO

Capacidad maxima de peso del usuario: 130 kg (287 Ibs)

Numero maximo de usuarios: Solo 1 usuario a la vez

Edad del usuario 6+

Compatible con trampolines: altura del bastidor entre 83 cm (32,7") y 92 cm (36,2")

PIEZAS Y HERRAMIENTAS

previsto comprar.

@ Compare las piezas de su caja con las que aparecen en este manual. Compruebe que las piezas corresponden al modelo que tenia
Antes de montar el producto, dedique unos minutos a familiarizarse con todas las piezas.

INSTRUCCIONES PARA LA INSTALACION

Para las instrucciones de instalacion, siga las ilustraciones de la parte posterior del manual. Los dibujos son ilustrativos. Pueden no reflejar el
producto real. No estan a escala.

Consejo util:

Paso 1: IMPORTANTE: Asegurese de que el paso (B) esté insertado con el logotipo de la marca hacia usted y que el gancho superior de cada pata de escalera (A)
esté colocado en la parte posterior.

Paso 4: debido al pequefio tamafio del juego de tornillos (D), presione la parte de la tuerca mientras aprieta la parte del tornillo para evitar que se salga de su sitio
durante el montaje.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO

Recuerde siempre revisar la escalera antes de cada uso. Cambie los tornillos si estan oxidados.

INSTRUCCIONES DE DESMONTAJE Y ALMACENAMIENTO

Limpie la escalera y séquela antes de guardarla. Coléquela en un lugar seco y fresco, fuera del alcance de los nifios.
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SIKKERHEDSOPLYSNINGER
ADVARSLER

Leaes alle instruktionerne, inden du samler og bruger produktet.

* Kun til husholdningsbrug. Kun til udendars brug.
« Stigen skal samles af en voksen i henhold til monteringsvejledningen og derefter kontrolleres inden farste brug.
* Opsyn af voksne pakreevet.
« Stigen ma ikke installeres pa beton, asfalt eller andre harde overflader eller i nserheden af andre forhindringer (f.eks. soppebassiner, gynger, rutsjebaner, klatrestativer).
« Kontrollér, at alle matrikker og bolte er speendt, og stram dem efter behov.
* Placer produktet pa en plan overflade mindst 2 m fra enhver anordning eller forhindring, sdsom et hegn, garage, hus, overhangende grene, vaskesnor eller
elektriske ledninger.
« Forbrugerens sendringer af den oprindelige stige (f.eks. tilfgrelse af tilbehgr) skal udfgres i overensstemmelse med producentens anvisninger.
* Det anbefales at ryggen vender mod solen under leg.
» Behold monterings- og installationsvejledningen til senere brug.

GEM DENNE VEJLEDNING

PRODUKTBESKRIVELSE

Maksimal brugervaegt: 130 kg

Maksimalt antal brugere: Kun 1 bruger ad gangen

Brugerens alder 6+

Kompatibel med trampoliner: rammehgjde mellem 83 cm og 92 cm

DELE OG VARKTQJ

du havde taenkt dig at kebe.

@ Sammenlign delene i kassen med de dele, der er anfert i denne vejledning. Kontrollér, at udstyrets komponenter repreesenterer den model,
For du samler produktet, skal du bruge et par minutter pa at blive fortrolig med alle delene.

INSTALLATIONSINSTRUKTIONER

Folg illustrationerne bagerst i Brugervejledningen for at fa installationsinstruktioner. Tegninger er kun til illustrationsformal. Afspejler muligvis ikke det
faktiske produkt. Ikke i malestok.

Nyttigt tip:

Trin 1: VIGTIGT: Serg for, at Trin (B) er indsat med maerkelogoet vendt mod dig, og at den gverste krog pa hver Stigefod (A) er placeret pa bagsiden.

Trin 4: Pa grund af den lille sterrelse af Skruesaettet (D) skal du trykke pa metrikdelen, mens du strammer skruedelen, for at forhindre, at den falder ud af sin plads
under samlingen.

VEDLIGEHOLDELSESINSTRUKTIONER

Husk altid at kontrollere stigen fgr hver brug. Udskift skruerne, hvis der er rust.

INSTRUKTIONER TIL ADSKILLELSE OG OPBEVARING

Kontroller, at stigen er ren og ter far opbevaring. Opbevares kgligt og tert uden for barns reekkevidde.
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INFORMAGOES DE SEGURANGA

AVISOS

Leia todas as instru¢cdes antes de montar e utilizar o produto.

» Apenas para uso doméstico. Apenas para utilizacdo no exterior.

* A escada deve ser montada por um adulto, de acordo com as instrugdes de montagem, e depois verificada antes da primeira utilizag&o.

- E necessaria a supervisdo de um adulto.

* A escada ndo deve ser instalada sobre betdo, asfalto ou qualquer outra superficie dura, nem na proximidade de outras instalagdes incompativeis (por exemplo,
piscinas infantis, baloigos, escorregas, estruturas de escalada).

« Verificar o aperto de todas as porcas e parafusos e apertar quando necessario.

+ Coloque o produto numa superficie plana, a pelo menos 2 m de qualquer estrutura ou obstaculo, como uma cerca, garagem, casa, ramos salientes, cordas para a
roupa ou cabos elétricos.

+ As modificages efetuadas pelo consumidor na escada original (por exemplo, a adigdo de acessoérios) devem ser realizadas de acordo com as instrugdes
do fabricante.

* Recomendamos que os utilizadores figuem de costas para o sol quando estiverem a utilizar o produto.

* Guarde as instrugdes de montagem e instalagdo para futura referéncia.

GUARDE ESTAS INSTRUGCOES

DESCRIGAO DO PRODUTO

Capacidade maxima de peso do utilizador: 130 kg

Numero maximo de utilizadores: Apenas 1 utilizador de cada vez

Idade do utilizador 6+

Compativel com trampolins: altura da armacéo entre 83 cm (32,7") e 92 cm (36,2")

PECAS E FERRAMENTAS

que pretendia adquirir.

@ Compare as pegas da sua caixa com as pegas indicadas neste manual. Verifique se os componentes do equipamento representam o modelo
Antes de montar o produto, dedique alguns minutos a familiarizar-se com todas as pegas.

INSTRUGOES DE INSTALAGAO

Para obter instru¢des de instalacdo, siga as ilustragdes no verso do manual. Os desenhos sdo apenas para fins ilustrativos. Podem nao refletir
o produto real. Nao estdo a escala.

Dica uatil:

Passo 1: IMPORTANTE: Certifique-se de que a Etapa (B) esta inserida com o logétipo da marca virado para si e que o gancho superior de cada perna da escada (A)
esta posicionado na parte de tras.

Etapa 4: Devido ao tamanho reduzido do conjunto de parafusos (D), pressione a parte da porca enquanto aperta a parte do parafuso para evitar que esta saia do
sitio durante a montagem.

INSTRUGOES DE MANUTENGAO

Lembre-se sempre de verificar a escada antes de cada utilizagdo. Substituir os parafusos se houver ferrugem.

INSTRUGOES DE DESMONTAGEM E ARMAZENAMENTO

Certifigue-se de que a escada estéa limpa e seca antes de a guardar. Coloque-a num local fresco e seco fora do alcance das criangas.
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NMAHPO®OPIEZ AZOPAAEIAZ

MPOEIAONOIHZEIZ
AIABASTE OAES TIZ OAHFIES MPIN ANO TH EYNAPMOAOTHEH KAI XPHEH TOY MPOIONTOX.

» MONO TI'lA OIKIAKH XPHXZH. MONO T'A EZQTEPIKH XPHZH.

» H ZKAAA ©ATIPENMEI NA ZYNAPMOAOIHOEI AMNO ENHAIKA ZYM®QNA ME TIZ OAHTIEX XYNAPMOAOIHZHZ KAI XTH LYNEXEIA NA EAEMXOEI MPIN AMO THN MPQTH XPHZH.

+ AMTAITEITAI ENIBAEWH AMO ENHAIKA.

» H ZKAAA AEN MPENEI NA EFKATAZTAGEI EMANQ ZE XKYPOAEMA, AZ®AATO 'H OMOIAAHMOTE AAAH ZKAHPH EMI®ANEIA OYTE KONTA ZE AAAEZ ANTIKPOYOMENEX
ErKATAITAZEIZ (M.X. POYZIKQTEZ MIZINEZ, KOYNIEZ, TXOYAHOPEZ, MAAIZIAANAPPIXHZIHZ).

* EAEF=TE TH ZYZ®I=H OAQN TON MAZIMAAIQN KAI TON MIMOYAONIQN KAI Z®I=TE TA OTAN AMAITEITAL

+ TONOGETHETE TO MPOION ZE MIA ENIMEAH EMIGANEIA SE TOYAAXIZTON 2 m AMO OMOIAAHMOTE AOMH 'H EMIMOAIO, OMNQS ®PAKTHE, FTKAPAZ, OIKIA, YIMIEPKEIMENA KAAAIA,
ZXOINIAANAQMATOZ POYXQN 'H HAEKTPIKA KAAQAIA.

+ OI TPOMOMOIHZEIZ AMNO TON KATANAAQTH, XTO NPQTOTYMO TPAMIMOAINO, (FIA MTAPAAEIMA H NMPOZOHKH MAPEAKOMENQN) ©A MPENEI NA MPAFMATOTOIOYNTAI ZYM®QNA ME
TIZ OAHTIEZ TOY KATAZKEYAZTH.

» KANTE ZYZTAZH ZTA MAIAIANA EXOYN IN'YPIZMENH THN MAATH ZTON HAIO OTAN MAIZOYN.

* ®YAAZTE TIZ OAHTIEX LYNAPMOAOIHZIHS KAI EFTKATAZTAZHZ MA MEPAITEPQ ANAGOPA.

AMNOOHKEYZTE KAI KPATHZTE AYTEZ TIZ OAHIIEZ

MEPIFPA®H MPOIONTOX

METIZTH ®EPOYZA IKANOTHTA BAPOYZ XPHITH: 130 kg (287 Ibs)

METIZTOX APIOMOZ XPHZTQON: MONO 1 XPHZTHZ TH ®OPA

HAIKIA XPHZTH 6+

ZYMBATO ME TPAMIMOAINA: YWOZ MAAIZIOY METAZY 83 cm (32,7") KAl 92 cm (36,2")

ANTAAAAKTIKA KAI EPTAAEIA

ANTIMPOZQMEYOYN TO MONTEAO MOY EIXATE THN NMPOGEZH NAAIOPAZETE.

@ ZYTKPINETE TA EZAPTHMATA ZTH ZYZKEYAZIA ZAX ME TA EZAPTHMATA MOY ANA®EPONTAI ZE AYTO TO EFXEIPIAIO. BEBAIQOEITE OTI TA EZAPTHMATA
MPIN TH 2YNAPMOAOTIHZH TOY NMPOIONTOX, AGIEPQETE AIFAAEMTA TIA NA EZOIKEIQOEITE ME OAA TA MEPH TOY.

OAHTI'IEZ ETKATAZTAZHZ

FATIZ OAHIIEZ EFKATAXTAZHX, ANATPE=TE ZTIZ AMEIKONIZEIZ ZTO MIZQ MEPOX TOY EIMXEIPIAIOY. TA ZXEAIA EINAI MONO INAAOIOYZ AMEIKONIZHZ. MMNOPEI
NA MHN ANTAMOKPINONTAI XTO MPAFMATIKO MPOTON. AEN EINAI YTO KAIMAKA.

XPHZIMEZ YMBOYAEZ:

BHMA 1: ZHMANTIKO: BEBAIQOEITE OTI TO BHMA (B) EIXAFETAI ME TON AOIOTYTO THZ MAPKAZ X TPAMMENO MNPOZ EXAZ KAI OTI O ANQ FANTZOX KAGE MOAIOY ZKAAAZ (A)
EINAI TOMOGETHMENOXZ XTO MIZQ MEPOX.

BHMA 4: A\OIQ TOY MIKPOY MEME©QOYZ TOY ZET BIAQN (D), AXKHXTE MNIEXH TO TMHMA MAZIMAAIOY ENQ X®IIETE TO TMHMA BIAAY, QXTE NAAMNOTPANMEI H METATOMMIZH TOY
KATA TH AIAPKEIA THZ ZYNAPMOAOIMHXHX.

OAHIEZ 2YNTHPHZHX

NA ©YMAZTE MNMANTA NA EAEMXETE TH ZKAAAMPIN AMO KAGE XPHZH. AAMMAZTE TIZ BIAEZ EAN NAPATHPEITAI KOYPIA.

OAHIIEZ ATTOZYNAPMOAOIHZHZ KAI ATTOOHKEYZHZ

BEBAIQOEITE OTI H KAAA EINAI KAOAPH KAI ZTEFNH MPIN ANO THN AMO@HKEYZH. TOMOGETHETE TH E APOZEPO, ZHPO MEPOZ MAKPIA AMNO TA MAIAIA.
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MHOPOPMALIUA NO TEXHUKE BE3OINMACHOCTHU

NMPEOYNPEXAOEHUA

MpounTaiiTe UHCTPYKLUMIO [0 COOPKM M UCTIONb30BaHUSA U3AEnWs.

* Tonbko Anst 6bITOBOrO NpUMeHeHust. ToMbKO A UCMOMNb30BaHWS HA OTKPLITOM BO3AYXE.

» JlecTHULa fomkHa 6biTb coBpaHa B3pOCHbIM B COOTBETCTBUM C UHCTPYKLIUSIMU MO cBOpKe U NpoBepeHa neper nepsbiM UCTONb30BaHUEM.

 Heo6xoaMM NPUCMOTP 3a AETbMM CO CTOPOHbI B3POCTIbIX.

* JleCTHULY Hernb3si ycTaHaBMBaTh Ha GETOH, acdansT unu Nobyto Apyryto TBEPAYO NMOBEPXHOCTb, @ Takke BONN3M APYTUX KOHMMKTYIOLLMX 0GBEKTOB (Hanpumep,
feTckux GacceriHoB, Kadernen, ropok, nasanok).

« MpoBepbTe 3aTsHKKy BCEX raek v GONTOB M Npy HEOBGXOAMMOCTY 3aTsIHUTE.

« MomecTuTe M3aenve Ha POBHYIO MOBEPXHOCTb HA PACCTOSIHWAW HE MeHee 2-X METPOB OT MoBbIX CTPOEHWII U MPENSTCTBUI, Kak TO: 3a60opoB, rapaxen, JOMOB,
HABMCAIOLLIMX BETOK AEPEBLEB, CYLLUIbHBIX BEPEBOK W 3MIEKTPONPOBOSOB.

* lameHeHus nonb3oBatenem opuriHanbHOM NECTHULbI (HanpuMep, AoGaBneHve NPUHAANEXHOCTe) AOMKHbI MPOU3BOAUTLCS B COOTBETCTBUM C
VHCTPYKUMUSIMU N3rOTOBUTENSI.

* KynaTbcs pekoMeHAyeTCs CIMHOM K COIHLLY.

« CoxpaHuTe UHCTPYKLMM MO CBOpKe U YCTaHOBKE A5 AalbHENLEro UCMoNb30BaHUs B CPaBOYHbIX LiEMsiX.

COXPAHWUTE 3TU MHCTPYKLIUU

OMNMMUCAHUE U3OENUA

MakcumManbHbIv BeC nonb3oBaTenen: 130 kr (287 dyHTOB)

MakcvmansHoe KonuyecTBo norb3oBaTenen: Tonbko 1 nonb3oBaternb 3a pa3

BospacTt nonb3oBatens 6+

CoBmecTuMm ¢ BatyTamu: BbicoTa pambl oT 83 cm (32,7") go 92 cm (36,2")

OETAJIIU U MUHCTPYMEHTbI

KOTOpY!0 Bbl cOBbMpanuce npuobpecTy.

@ CpaBHMTe petanu B K0p06Ke C getanamu, nepevyncrieHHbIMn B 3TOM PYKOBOACTBE. I'IpOBepre, 4TODObI KOMMOHEHTBI nsgenua cooTBeTCcTBoBann moaenu,
I'Iepe,u, CGOpKOVI nsgenua yoennte HeCKonbKO MUHYT O3HaKOMJITEHUIO CO BCEMU €ro YacTaMU.

YKA3AHUA MO YCTAHOBKE

VIHCTpYKLMIO NO YyCTAHOBKE CM. Ha UNMIOCTPaUMSAX B KOHLIE pyKOBOACTBA Monb3oBaTens. PUCYHKV NpeaHa3HayveHbl NCKNIOYNTENbHO ANA Lenemn
unntocTpauumn. OHu MOryT He oTobpaxaTb KOHKpPEeTHOe nsgenve. PucyHkun He oTobpaxatoT AecTBUTENbHbI MacluTab.

MonesHbIN coBeT:

Oencteue 1: BAXXHO! Y6eautech, 4to cTyneHbka (B) BctaBneHa Tak, 4tobbl norotun 6peHaa 6bin obpalleH kK Bam, a BEPXHUIA KPIOK KO0 HOXKM necTHUubI (A)
6bIn pacnonoxeH ¢ 06paTHOW CTOPOHbI.

DenctBue 4: N3-3a HebonbLuoro paamepa 6onToB 13 koMmnnekra 6ontoB (D) HaxumanTe Ha raiky npu 3atarmBaHum 6onta, 4Tobbl NPeaoTBPaTUTL €ro BbiNageHue
BO BpeMsi cOopKu.

MHCTPYKLWUU NO OBPABOTKE BOAbI

He 3abbiBavite NpoBepATL NEeCTHULY nepen KaxXabiM UCMOoNb30BaHUEM. 3ameHsiiTe 6onThl npu NOABNEHUN PXXaBYUHbI.

MHCTPYKLUWU NO PA3SBOPKE U XPAHEHUIO

Mepen Tem, kak y6paTb NeCTHULY Ha XpaHeHue, y6€ﬂMTer B TOM, YTO OHa YMCTasa U cyxas. XpaHuUTe ee B NPOXnagHOM CyXOM MecTe, HeOCTYNHOM AnsA AeTen.
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BEZPECNOSTNI INFORMACE
VAROVANI

Pred sestavenim a pouzivanim vyrobku si pfectéte vSechny pokyny.

» Pouze pro domaci pouziti. Pouze pro venkovni pouZiti.

+ Schiidky musi byt sestaveny dospélou osobou v souladu s pokyny pro sestaveni a pred prvnim pouzitim musi byt zkontrolovany.

+ Je nutny dohled dospélé osoby.

+ Schudky se nesmi instalovat na beton, asfalt nebo jiny tvrdy povrch, ani do blizkosti jinych koliznich instalaci (napf. détskych bazénu, houpacek, skluzavek, prolézacek).

« Zkontrolujte vSechny matice a Srouby, zda jsou utazené, a v pfipadé potfeby je utahnéte.

* Vyrobek umistéte na rovny povrch nejméné 2 m od jakékoliv konstrukce nebo prekazky — napfiklad plotu, garédze, domu, previslé vétve, $iidry na pradlo &i
elektrického vedeni.

» Pokud bude uzivatel provadét Upravy plivodnich schudkl (napfiklad pfidanim dopliikd), musi byt tyto Upravy provedeny v souladu s pokyny vyrobce.

« Pfi hrani doporuc€ujeme oto it déti zady ke slunci.

» Montazni a instala¢ni pokyny si uschovejte pro budouci potfebu.

TYTO POKYNY SI ULOZTE

POPIS PRODUKTUPIS

Maximalni nosnost: 130 kg (287 Ib.)

Maximalni pocet uZivatelu: Pouze jeden uzivatel v jednom okamziku

Vék uzivatelt 6+

Kompatibilni s trampolinami: Vys$ka ramu mezi 83 cm (32,7") a 92 cm (36,2")

SOUCASTI A NASTROJE

Porovnejte soucasti v krabici se sou¢astmi uvedenymi v tomto navodu. Ovéfte, Ze soucasti zafizeni odpovidaji modelu, ktery jste méli v umyslu zakoupit.
Pred sestavenim vyrobku vénujte nékolik minut seznameni se v§emi soucastmi.

@

POKYNY K INSTALACI

PFi instalaci postupuijte podle vyobrazeni na zadni strané pfirucky. Vyobrazeni maji pouze ilustracni charakter. Nemusi se shodovat s aktualnim
vyrobkem. Bez méfitka.

)

Uzitec€ny tip:
Krok 1: DULEZITE: Zajistéte, aby byl stupeii (B) zasunuty tak, Ze logo znagky je obraceno k vam, a horni haky obou noh schiidkii (A) byly umistény na zadni strang.
Krok 4: Vzhledem k malé velikosti Sroubu s matici (D) pfitlaujte matici béhem utahovani Sroubu, aby b&éhem montaze neodpadla.

POKYNY K UDRZBE

Nezapomerite schudky pred kazdym pouzitim zkontrolovat. Pi vyskytu rzi vymérite Srouby.

POKYNY PRO ROZEBRANI A SKLADOVANI

Pred uskladnénim se ujistéte, Ze schudky jsou Cisté a suché. Umistéte je na chladné, suché misto mimo dosah déti.
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SIKKERHETSINFORMASJON

ADVARSLER

Les alle instruksjonene fgr du monterer og bruker produktet.

* Kun for hjemmebruk. Kun for utenders bruk.

« Stigen skal monteres av en voksen i samsvar med monteringsanvisningen og deretter kontrolleres for farste gangs bruk.

* Krever tilsyn av voksne.

« Stigen skal verken installeres pa betong, asfalt eller annen hard overflate, og heller ikke i neerheten av andre installasjoner som star i konflikt med hverandre (f.eks.
barnebasseng, husker, sklier, klatrestativer).

» Kontroller at alle muttere og bolter er stramme og stram til ved behov.

* Plasser produktet pa en jevn overflate, minst 2 m fra alle strukturer eller hindringer, slik som gjerder, garasje, hus, overhengende greiner, klessnorer eller stremkabler.

» Modifikasjoner utfart av forbrukeren pa den originale stigen (for eksempel tillegg av tilbehar) skal utferes i henhold til produsentens instruksjoner.

« Vi anbefaler & ha ryggen vendt mot solen under lek.

» Oppbevar monterings- og installasjonsinstruksjon for fremtidig referanse.

TA VARE PA DISSE INSTRUKSJONENE

PRODUKTBESKRIVEL

Maksimal brukervektkapasitet: 130 kg (287 Ibs)

Maksimalt antall brukere: Kun én bruker om gangen

Brukerens alder 6+

Kompatibel med trampoliner: rammehgyde mellom 83 cm (32,7 tommer) og 92 cm (36,2 tommer)

DELER OG VERKT@Y

Sammenlign delene i esken med delene som er oppfert i denne handboken. Bekreft at utstyrskomponentene representerer modellen du hadde
@ tenkt & kjgpe.
For du monterer produktet, bruk noen minutter pa a bli kient med alle delene.

INSTALLASJONSINSTRUKSJONER

For installasjonsinstruksjoner, falg illustrasjonene bakerst i handboken. Tegninger er kun for illustrasjonsformal. De viser ikke n@dvendigvis det
faktiske produktet. Ikke i malestokk.

Nyttige tips:
Steg 1: VIKTIG: Sgrg for at Trinn (B) er satt inn med merkelogoen mot deg, og at den gverste kroken pa hvert Stigeben (A) er plassert pa baksiden.
Trinn 4: Pa grunn av den lille starrelsen pa Skruesett (D), trykk pa mutterdelen mens du strammer skruedelen for & hindre at den faller ut av plass under montering.

VEDLIKEHOLDSINSTRUKSJONER

Husk alltid & sjekke stigen far hver bruk. Skift skruene dersom det er rust.

DEMONTERING OG LAGRINGINSTRUKSJONER

Serg for at stigen er ren og terr for oppbevaring. Plasser pa et avkjelt, tort sted, utenfor barns rekkevidde.
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SAKERHETSINFORMATION

VARNINGAR
BEVARA MONTERINGS- OCH INSTALLATIONSVISNINGEN FOR FRAMTIDA BEHOV.

+ Endast for hushallsbruk. Endast for utomhusbruk.

« Stegen ska monteras av en vuxen enligt monteringsanvisningarna och darefter kontrolleras fore forsta anvandningen.

» Overvakning av vuxen kravs.

« Stegen far inte installeras dver betong, asfalt eller nagon annan hard yta eller i narheten av andra installationer som kan utgdra hinder (t.ex. plaskdammar, gungor,
rutschkanor, klatterramary).

« Kontrollera att alla muttrar och bultar ar atdragna och dra at vid behov.

* Placera produkten pa en jamn yta minst 2 meter fran byggnader och hinder som staket, garage, hus, 6verhangande grenar, tvattlinor eller elkablar.

» Konsumentens andringar av den ursprungliga stegen (t.ex. tillagg av tillbehdr) ska utfras enligt tillverkarens anvisningar.

* Vi rekommenderar att man har ryggen mot solen nar man leker.

* Spara instruktionerna fér montering och installation for framtida behov.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER

PRODUKTBESKRIVNING

Maximal anvandarvikt: 130 kg

Maximalt antal anvandare: Endast 1 anvéndare at gangen
Anvandarens alder 6+

Kompatibel med studsmattor: ramhdjd mellan 83 cm och 92 cm

DELAR & VERKTYG

Jamfor delarna i ladan med de delar som anges i denna bruksanvisning. Kontrollera att utrustningens komponenter motsvarar den modell som du
hade for avsikt att kdpa.
Innan du monterar produkten bér du &gna nagra minuter at att bekanta dig med alla delar.

@

INSTALLATIONSANVISNINGAR

Fér installationsanvisningar, folj illustrationerna l&angst bak i bruksanvisningen. Ritningarna &r endast avsedda som illustrationer. Aterger kanske inte
den faktiska produkten. Ej skalenliga.

)

Anvéndbart tips:
Steg 1: VIKTIGT: Se till att Steg (B) ar insatt med varumarkeslogotypen vand mot dig och att den dvre kroken pa varje Stegeben (A) ar placerad pa baksidan.
Steg 4: Pa grund av den lilla storleken pa Skruvsatsen (D), tryck pa muttern medan du drar at skruven for att forhindra att den faller ur sitt Iage under monteringen.

UNDERHALLSINSTRUKTIONER

Kom alltid ihag att kontrollera stegen fore varje anvandning. Byt ut skruvarna om de &r rostiga.

INSTRUKTIONER FOR AVMONTERING OCH FORVARING

Se till att stegen ar ren och torr innan den férvaras Forvaras torrt och svalt och utom rackhall for barn.
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TURVALLISUUSTIEDOT

VAROITUKSET

Lue kaikki ohjeet ennen tuotteen kokoamista ja kayttoa.

* Vain kotikayttdon. Ainoastaan ulkokayttéon.

« Aikuisen on koottava tikkaat asennusohjeiden mukaisesti ja tarkastettava ne sen jalkeen ennen ensimmaista kayttoa.

* Aikuisten on valvottava kayttoa.

« Tikkaita ei saa asentaa betonille, asfaltille tai muulle kovalle pinnalle eikd mink&an sita haittaavan rakenteen laheisyyteen (esim. kahluualtaiden, keinujen, liukumékien
tai kiipeilytelineiden lahelle).

« Tarkista kaikkien muttereiden ja pulttien kireys ja kirista tarvittaessa.

« Sijoita tuote vaakasuoralle pinnalle, jonka etaisyys on vahintdan 2 metrid mista tahansa rakenteesta tai esteesta kuten aita, autotalli, talo, yllariippuvat oksat,
pyykkinarut tai sahkdlinjat.

« Kuluttajan tekemat muutokset alkuperaisiin tikkaisiin (esimerkiksi lisdvarusteiden lisdys) on tehtéva valmistajan ohjeiden mukaisesti.

+ Suositellaan kdantamaan selka aurinkoa kohden leikittdessa.

+ Conservez les instructions de montage et d’installation pour pouvoir les consulter plus tard en cas de besoin.

SAILYTA NAMA OHJEET

TUOTEKUVAUS

Kayttajan enimmaispainokapasiteetti: 130 kg (287 Ibs)

Kayttajien enimmaismaara: Vain 1 kayttaja kerrallaan

Kéayttéjan ika 6+

Yhteensopiva seuraavien trampoliinien kanssa: rungon korkeus 83 cm (32,7") — 92 cm (36,2")

OSAT JA TYOKALUT

Vertaa laatikossa olevia osia tassa kayttdoppaassa lueteltuihin osiin. Varmista, etta tuotteen osat ovat sen mallin osia, jonka halusit ostaa.
Ennen tuotteen kokoamista kaytd muutama minuutti aikaa tutustuaksesi kaikkiin osiin.

ENNUSOHJEET

Noudata kayttdoppaan takaosan kuvien asennusohjeita. Kuvat ovat vain viitteellisia, eivatka ne valttdamatta vastaa todellista tuotetta. Kuvat eivat
ole mittakaavassa.

Hyéodyllinen vinkki:

Vaihe 1: TARKEAA: Varmista, ettd Askel (B) on asetettu paikalleen siten, etté tuotemerkin logo on sinuun pain, ja etté jokaisen tikkaan jalan (A) ylin koukku
on takapuolella.

Vaihe 4: Ruuvisarjan (D) pienen koon vuoksi paina mutteriosaa, kun kiristat ruuviosaa, jotta se ei putoa paikaltaan kokoonpanon aikana.

HUOLTO-OHJEET

Muista aina tarkistaa tikkaat ennen jokaista kayttokertaa. Vaihda ruuvit, jos niissa on ruostetta.

PURKAMIS- JA SAILYTYSOHJEET

Varmista ennen sailytysta, etta tikkaat ovat puhtaat ja kuivat. Sailyta ne viileassa ja kuivassa paikassa poissa lasten ulottuvilta.
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BEZPECNOSTNE INFORMACIE
VYSTRAHY

Pred montazou/pouzitim vyrobku si precitajte pokyny.

* Iba na domace pouzitie. Iba na vonkajsie pouzitie.

* Rebrik musi zostavit dospela osoba v sulade s pokynmi na montaz a potom ho skontrolovat pred prvym pouzitim.

* Je pozadovany dohlad dospelej osoby.

* Rebrik nesmie byt nainstalovany nad beténom, asfaltom ani akymkolvek inym tvrdym povrchom ani v blizkosti inych konfliktnych zariadeni (napr. detskych bazénov,
hojdaciek, Smykaciek, preliezaciek).

« Skontrolujte dotiahnutie v8etkych matic a skrutiek a v pripade potreby ich dotiahnite.

* Produkt umiestnite na rovny povrch aspon 2 m od akejkolvek konstrukcie alebo prekazky, ako je plot, garaz, dom, previsnuté konare, Snury na bielizeri alebo
elektrické droty.

+ Akékolvek upravy vykonané spotrebitefom na pévodnom rebriku (napriklad pridanie doplnkov) musia prebiehat v stlade s pokynmi vyrobcu.

* Pri hre odporu¢ame oto it sa chrbtom k sinku.

» Pokyny pre montaz a instalaciu odlozZte pre buduce pouZitie.

ODLOZTE SI TIETO POKYNY

POPIS PRODUKTU

Maximalna nosnost: 130 kg (287 Ib)

Maximalny pocet pouzivatelov: Na trampoline méze skakat len jedna osoba
Vek pouzivatela 6+

Vhodné pre trampoliny s: vy$ka rdmu 83 cm (32,7") a 92 cm (36,2")

DIELY A NASTROJE

Porovnaijte diely v Skatuli s dielmi uvedenymi v tomto navode. Skontrolujte, ¢i diely vybavenia zodpovedaju modelu, ktory ste mali v Umysle kupit.
Pred zostavenim vyrobku venujte niekolko minit oboznameniu sa so vSetkymi ¢astami.

&

POKYNY PRE ROZLOZENIE

Pokyny na instalaciu najdete na obrazkoch na zadnej asti prirucky. Vykresy slizia len na ilustracné ucely. Nemusia zodpovedat' skuto¢nému vyrobku.
Nie su v skuto€nej mierke.

)

Uzitocny tip:

1. krok: DOLEZITE: Skontrolujte, &i je schodik (B) viozeny tak, aby logo znagky smerovalo k vam a horny hagik kazdej nohy rebrika (A) bol umiestneny na
zadnej strane.

Krok 4: KedZe suprava skrutiek (D) obsahuje malé ¢asti, pri dotahovani skrutky tlaéte na maticu, aby pocas montaze nevypadla.

POKYNY NA UDRZBU

Pred kazdym pouzitim rebrika ho vzdy nezabudnite skontrolovat. Pri vyskyte hrdze vymerite skrutky.

A SKLADOVANIE

Pred uskladnenim skontrolujte, ¢i je rebrik Cisty a suchy. Umiestnite ho na chladné a suché miesto mimo dosahu deti.

W 303021387415_59126_21x28.5cm_ 2Rk BH & A # FiBAH_Hrk |




INFORMACJE NA TEMAT BEZPIECZENSTWA

OSTRZEZENIA

Przed montazem i uzytkowaniem produktu przeczytaj wszystkie instrukcje.

* Tylko do uzytku domowego. Tylko do uzytku na zewnatrz.

* Drabinka powinna by¢ ztozona przez dorostego zgodnie z instrukcjg montazu, a nastepnie sprawdzona przed pierwszym uzyciem.

» Wymagany nadzor osoby dorostej.

+ Drabinka nie powinna by¢ montowana na betonie, asfalcie ani na zadnej innej twardej nawierzchni ani w poblizu innych przeszkadzajacych urzadzen (np. basendw,
hustawek, zjezdzalni, ram do wspinaczki).

» Sprawdz wszystkie nakretki i Sruby czy sg odpowiednio dokrecone, w razie potrzeby dokrec je.

* Produkt ustaw na réwnej powierzchni, w odlegtosci co najmniej 2 m od wszelkiej budowli lub przeszkdd, takich jak ogrodzenie, garaz, dom, zwisajgce gatezie, sznurki
do wieszania prania lub przewody elektryczne.

» Modyfikacje dokonane przez konsumenta w oryginalnej drabince (na przyktad dodanie akcesoriéw) powinny by¢ przeprowadzane zgodnie z instrukcjami producenta.

» W czasie zabawy zaleca sie odwracac¢ tytem do stonca.

» Zachowaj instrukcje montazu do pdézniejszego wgladu.

ZACHOWAJ TE INSTRUKCJE

OPIS PRODUKTU

Maksymalna dopuszczalna waga uzytkownika: 130 kg (287 Ibs)

Maksymalna liczba uzytkownikow: Tylko 1 uzytkownik na raz

Wiek uzytkownika 6+

Odpowiednia do trampolin: wysoko$¢ ramy pomiedzy 83 cm (32,7 cali) a 92 cm (36,2 cali)

CZESCI | NARZEDZIA

Poréwnaj czesci w pudetku z cze$ciami wymienionymi w niniejszej instrukcji. Sprawdz, czy elementy wyposazenia reprezentujg model, ktéry
zamierzate$ kupic.
Przed montazem produktu poswie¢ kilka minut na zapoznanie si¢ ze wszystkimi elementami.

INSTRUKCJE MONTAZU

Aby uzyskac instrukcje montazu, postepuj zgodnie z ilustracjami na koncu instrukcji. Rysunki stuzg wytgcznie do celdw ilustracyjnych. Moga nie
odzwierciedla¢ rzeczywistego produktu. Nie w skali.

Pomocna wskazéwka:

Krok 1: WAZNE: Upewnij sie, ze krok (B) jest wioZzony logiem marki skierowanym do Ciebie, a gérny hak kazdej nogi drabinki (A) znajduije sie z tytu.

Krok 4: Ze wzgledu na maty rozmiar Zestawu Srub (D), prosze przycisnaé czesé nakretki podczas dokrecania czesci $ruby, aby zapobiec jej przesunieciu sie
podczas montazu.

INSTRUKCJE KONSERWACJI

Zawsze pamietaj, aby sprawdzi¢ drabinke przed kazdym uzyciem. Wymien $ruby, jesli pojawi sie rdza.

INSTRUKCJE DEMONTAZU | PRZECHOWYWANIA

Przed przechowywaniem upewnij sig, ze drabinka jest czysta i sucha. Przechowuj w chtodnym, suchym miejscu niedostepnym dla dzieci.
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BIZTONSAGI INFORMACIOK

FIGYELMEZTETESEK

Atermék Osszeszerelése és hasznalata el6tt, kérjuk, olvassa el a teljes utmutatot.

+ Csak otthoni hasznalatra. Csak kiiltéri hasznalatra.

« A létrat feln6ttnek kell 6sszeszerelnie az 6sszeszerelési Utmutaté szerint, majd az els6é hasznalat elétt ellenériznie kell.

« Kotelezd a felnétt altali feligyelet.

« A létrat ne allitsa betonra, aszfaltra vagy egyéb kemény fellletre, és ne helyezze mas létesitmények (pl. ugraldomedencék, hintak, csuszdak, maszdkak)
zavaro kozelségébe.

* Ellendrizze az 6sszes anya és csavar feszességét, és sziikség esetén huzza meg.

A terméket lapos fellileten allitsa fel, legalabb 2 m-re barmilyen épitménytdl vagy akadalytol, mint pl. kerités, garazs, haz, lelogé agak, ruhaszarité kotelek
vagy villanyvezetékek.

* Alétra a felhasznalé altal kizardlag a gyartdi utasitasoknak megfeleléen médosithato (példaul tartozékok felszerelésével).

« A jaték kdzben ajanlatos a napnak hattal allni.

« Orizze meg az 6sszeszerelési és telepitési Gtmutatot, hogy késébb is belenézhessen.

ORIZZE MEG EZT AZ UTMUTATOT

TERMEKLEIRAS

Maximalis felhasznaldi suly kapacitas: 130 kg (287 font)

Felhasznaldk maximalis szama: Egyszerre csak 1 felhasznalo

Felhasznald kora 6+

Trambulinokkal kompatibilis: vazmagassag 83 cm (32,7") és 92 cm (36,2") kozott

ALKATRESZEK ES SZERSZAMOK

@ Hasonlitsa 6ssze a dobozban 1évd alkatrészeket a jelen kézikdnyvben felsorolt alkatrészekkel. Ellenérizze, hogy a felszerelés részegységei a ténylegesen

megvasarolni kivant modellnek felelnek-e meg.
Atermék dsszeszerelése el6tt, szanjon par percet az 6sszes alkatrész megismerésére.

SZERELESI UTASITASOK

A telepitési utasitasok vonatkozasaban kovesse a kézikdnyv hatso részében talalhaté abrakat. Az abrak csak illusztracioként szolgalnak. Az abrak nem
feltétlendil a vonatkozé terméket mutatjak. Az abrak nem méretaranyosak.

Hasznos tipp:

1. 1épés: FONTOS: Gy6z8djon meg arrdl, hogy a (B) létrafok Ggy van behelyezve, hogy a markajelzés On felé nézzen, és hogy mindegyik létralab (A) fels6 kampdja
a hatoldalon helyezkedik el.

4. lépés: A Csavarkészlet (D) kis mérete miatt kérjlik, nyomja meg az anyarészt, mik6zben meghlzza a csavarrészt, nehogy az 6sszeszerelés soran kiessen a helyérél.

Mielétt tarolasra eltenné a létrat, gy6z6djon meg annak tisztasagarol és szarazsagarol. Tarolja szaraz, hiivés helyen, gyermekektdl tavol.

W 303021387415_59126_21x28.5cm_ £ Bk B i@ A4 FiRAH_&) |




DROSIBAS INFORMACIJA

BRIDINAJUMI

Pirms produkta salik§8anas un lietoSanas izlasiet visus noradijumus.

» Tikai izmantoSanai majas apstaklos. Paredzéts izmantoSanai tikai ara.

» Kapnes ir jasamonté pieaugusajam, ievérojot uzstadiSanas instrukcijas, un japarbauda pirms pirmas lietoSanas reizes.

* Lietot tikai pieaugu$o uzraudziba.

» Kapnes nedrikst uzstadtt virs betona, asfalta un jebkuras citas cietas virsmas, ka ari citu traucéjo$u uzstadijumu tuvuma (pieméram, pie airéSanas baseiniem,
$0polém, slidkalniniem, kap$anas ramjiem).

 Parbaudiet, vai visi uzgriezni un skraves ir cieSi pievilktas, un, ja nepiecieSams, pievelciet.

* Novietojiet izstradajumu uz lldzenas virsmas vismaz 2 m attdluma no visam bavém vai citiem priekSmetiem, pieméram, Zoga, garazas, majas, lieliem koku zariem,
velas ZavéSanas nojumém vai elektribas vadiem.

« Originalo kapnu izmainas (pieméram, piederumu pievieno$ana) patérétajam javeic saskana ar raZotaja instrukcijam.

* Rotalajoties ieteicams atrasties ar muguru pret sauli.

* Saglabajiet salik§anas un uzstadi$anas instrukcijas turpmakai izmantosanai.

SAGLABAJIET SOS NORADIJUMUS

PRECES APRAKSTS

Lietotaja maksimalais svars: 130 kg (287 marc.)

Maksimalais lietotaju skaits: Vienlaicigi tikai 1 lietotajs

Lietotaja vecums 6+

Saderiba ar batutiem: ramja augstums no 83 cm (32,7 collam) I1dz 92 cm (36,2 collam)

DALAS UN INSTRUMENTI

Salidziniet piegadatas dalas ar Saja rokasgramata uzskaititajam. Parbaudiet, vai aprikojuma komponenti atbilst modelim, ko vélgjaties iegadaties.
Pirms produkta montazas dazas mindtes veltiet daju iepaziSanai.

UZSTADISANAS NORADIJUMI

Uzstadi$anas norades skatiet attélos rokasgramatas aizmuguré. Attéliem ir tikai ilustrativa nozime. Tie var neatspogulot faktisko produktu.
Neatbilst mérogam.

Noderigs padoms
1. darbiba. SVARIGI! Parbaudiet, vai solis (B) ir ievietots ar zimola logotipu pret jums un katras kapnu kajas (A) aug$éjais akis ir novietots aizmuguré.
4. darbiba. Skravju komplekta (D) maza izméra dé|, pievelkot skrives dalu, l0dzu, piespiediet uzgriezna dalu, lai novérstu tas izkriS$anu no vietas montazas laika.

APKOPES INST

Vienmér atcerieties parbaudit kapnes pirms katras lietoSanas reizes. Nomainiet skrives, ja tas ir sariséjusas.

IZJAUKSANAS UN UZGLABASANAS INSTRUKCIJAS

Pirms novieto$anas uzglabasana parliecinieties, ka kapnes ir tiras. Novietojiet sausa, bérniem nepieejama vieta.
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SAUGOS INFORMACIJA
ISPEJIMAI

Prie$ surinkdami ir naudodami gaminj, perskaitykite instrukcija.

» Naudoti tik buityje. Naudoti tik lauke.

» Kopétéles turi surinkti suauges asmuo pagal surinkimo instrukcijas ir po to patikrinti prie§ naudojant pirma karta.

* Reikalinga suaugusiojo priezZidra.

+ Kopétéliy negalima jrengti ant betono, asfalto ar bet kokios kitos kietos dangos, taip pat jy negalima jrengti netoli kity tarpusavyje nesuderinamy jrenginiy (pvz.,
pliuskenimosi baseiny, stpyniy, ¢iuozykly, karstykliy).

« Patikrinkite, ar gerai uzverztos visos verzlés ir varztai, ir prireikus priverzkite.

» Padékite gaminj ant lygaus pavirSiaus maziausiai 2 m atstumu nuo bet kokios struktdros arba klidties, pvz.: tvoros, garazo, namo, medziy Saky, drabuziy kabykly
arba elektros laid.

+» Naudotojas, keisdamas originalias kopétéles (pavyzdziui, pridédamas priedy), turi laikytis gamintojo nurodyty instrukcijy.

» Rekomenduojama ZaidZiant nusukti nuo saulés.

* ISsaugokite surinkimo ir sumontavimo instrukcijas, kad galétuméte pasizZidréti ateityje.

SAUGOKITE SIAS INSTRUKCIJAS

GAMINIO APRASSYMAS

Didziausias naudotojo svoris: 130 kg (287 svar.)

Didziausias naudotojy skaiCius: Tik 1 naudotojas vienu metu

Naudotojo amzius 6+

Suderinamas su batutais: rémo aukstis — nuo 83 cm (32,7") iki 92 cm (36,2")

DALYS IR |RANKIAI

Palyginkite dézéje esancias dalis su dalimis, i§vardytomis $ioje instrukcijoje. Patikrinkite, ar jrangos komponentai atitinka modelj, kurj planavote jsigyti.
Prie$ surinkdami gaminj skirkite keleta minuciy ir susipazinkite su visomis dalimis.

El

MONTAVIMO INSTRUKCIJOS

Surinkimo metu atsizvelkite j Sios instrukcijos gale pateiktus paveikslélius. BréZiniai pateikiami tik iliustraciniais tikslais. Jie gali neatitikti realaus
gaminio. Jie neatitinka mastelio.

Z)

Naudingas patarimas:

1 zingsnis. SVARBU. Uztikrinkite, kad pakopa (B) yra jstatyta su j jus nukreiptu prekés Zenklo logotipu, o kiekvienos kopéé&iy kojos (A) virSutinis kabliukas yra
galinéje puséje.

4 zingsnis. Dél mazo dydzio varzty rinkinio (D) priverzdami varztg paspauskite verzle, kad surenkant neiskristy i$ vietos.

PRIEZIUROS INSTRUKCIJOS

Visada prie$ kiekvieng naudojimag patikrinkite kopécias. Pakeiskite varztus, jei jie apradijo.

ISMONTAVIMO IR LAIKYMO INSTRUKCIJOS

Prie$ padédami laikyti jsitikinkite, kad kopécios yra Svarios ir sausos. Laikykite vésioje, sausoje ir vaikams nepasiekiamoje vietoje.
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VARNOSTNE INFORMACIJE
OPOZORILA

Pred sestavljanjem in uporabo izdelka preberite vsa navodila.

» Samo za domaco uporabo. Samo za zunanjo uporabo.

* Lestev mora sestaviti odrasla oseba v skladu z navodili za montaZo in jo nato pregledati pred prvo uporabo.

* Potreben nadzor odrasle osebe.

* Lestve ne smete namestiti na beton, asfalt ali katero koli drugo trdo povrsino niti v bliZini drugih nasprotujocih si instalacij (npr. bazeni, gugalnice, drsalnice, plezala).
* Preverite zategnjenost vseh matic in vijakov in jih po potrebi zategnite.

* |zdelek postavite na ravno povrsino vsaj 2 m stran od drugih objektov ali ovir, kot so ograja, garaza, hiSa, viseCe veje, vrvi za perilo ali elektricne Zice.

» Sprememba originalne lestve s strani potrosnika (na primer dodajanje dodatkov) mora biti izvedena v skladu z navodili proizvajalca.

« Otroci naj bodo med igranjem s hrbtom obrnjeni proti soncu.

» Navodila za sestavljanje in montaZo shranite za nadaljnjo uporabo.

SHRANITE TA NAVODILA!

OPIS IZDELKA

Najvecja dovoljena teza uporabnika: 130 kg (287 Ibs)

Najvecje Stevilo uporabnikov: Samo 1 uporabnik hkrati

Starost uporabnika 6+

Zdruzljivost s trampolini: viSina okvirja med 83 cm in 92 cm

DELI IN ORODJA

Primerjajte dele v Skatli z deli, navedenimi v tem priro€niku. Preverite, ali komponente opreme predstavljajo model, ki ste ga nameravali kupiti.
Pred sestavljanjem izdelka si vzemite nekaj minut, da se seznanite z vsemi deli.

&

NAVODILA ZA NAMESTITEV

Za navodila za namestitev sledite ilustracijam na zadniji strani priro¢nika. Risbe so samo za ilustracijo. Morda ne odrazajo dejanskega izdelka.
Niso v merilu.

)

Koristen nasvet:

1. korak: POMEMBNO: Prepricajte se, da je stopnica (B) vstavljena z logotipom blagovne znamke obrnjenim proti vam in da je zgornji kavelj vsake noge lestve (A)
names¢en na zadniji strani.

4. korak: Zaradi majhne velikosti kompleta vijakov (D) med privijanjem vijaka pritisnite na matico, da preprecite, da bi med montazo padla s svojega mesta.

NAVODILA ZA VZDRZEVANJE

Pred vsako uporabo ne pozabite preveriti lestve. Zamenijajte vijake, ¢e je na njih kaj rje.

NAVODILA ZA RAZSTAVLJANJE IN SHRANJEVANJE

Pred shranjevanjem se prepri€ajte, da je lestev Cista in suha. Postavite jo na hladno in suho mesto izven dosega otrok.
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GUVENLIK BILGILERI
UYARILAR

Uriinii monte etmeden ve kullanmadan énce tiim talimatlari okuyun.

» Sadece evde kullanim igindir. Sadece aglk alanda kullanim igindir.

» Merdiven, bir yetiskin tarafindan montaj talimatlarina uygun olarak monte edilmeli ve ilk kullanimdan énce kontrol edilmelidir.

* Yetigkin gézetimi gerektirir.

» Merdiven beton, asfalt veya baska herhangi bir sert ylizey tizerine ya da dider ilgili tesislerin (6rn. gocuk havuzlari, salincaklar, kaydiraklar, tirmanma cergeveleri)
yakinina kurulmamalidir.

» Tum somun ve civatalarin sikihgini kontrol edin ve gerektiginde sikin.

« UrlinGi ¢it, garaj, ev, agag dallari, gamasir ipleri veya elektrik kablolarigibi herhangi bir yapi veya engelden en az 2 m uzaklikta olmak kaydiyla, diiz bir ylizeye yerlestirin.

« Tlketici tarafindan orijinal merdivende yapilacak degisiklikler (6rnegin aksesuar eklenmesi) Ureticinin talimatlarina gére gergeklestiriimelidir.

» Oynarken giinesi arkaniza almaniz onerilir.

« Bilgi igin montaj ve kurulum talimatlarini saklayiniz.

BU TALIMATLARI SAKLAYIN

URUN TANIMI

Maksimum Kullanici Agirli§i1 Kapasitesi: 130 kg (287 Ibs)

Maksimum Kullanici Sayisi: Ayni anda yalnizca 1 kullanici

Kullanici Yasi 6+

Trambolinler ile Uyumludur: cerceve ylksekligi 83 cm (32,7") ile 92 cm (36,2") arasinda

PARCALAR VE ALETLER

Kutunuzdaki pargalari bu kilavuzda listelenen pargalarla karsilastirin. Ekipman bilesenlerinin, satin almak istediginiz Griin modelini temsil ettigini dogrulayin.
Uriinii monte etmeden dnce, tim pargalar hakkinda bilgi edinmek icin birkag dakikanizi ayirin.

KURULUM TALIMATLARI

Kurulum talimatlari icin kilavuzun arkasindaki gizimleri takip edin. Cizimler sadece 6rneklendirme amagldir. Gergek Urlini yansitmiyor olabilir.
Dogru dlcekte degildir.

Faydali ipucu:

Adim 1: ONEMLI: Basamagin (B) marka logosu size bakacak sekilde yerlestirildiginden ve her bir Merdiven Ayaginin (A) iist kancasinin arka tarafa yerlestirildiginden
emin olun.

Adim 4: Vida Setinin (D) kiigik olmasi nedeniyle, montaj sirasinda yerinden ¢gikmasini énlemek igin vida kismini sikarken IGtfen somun kismina bastirin.

BAKIM TALIMATLARI

Her kullanimdan énce merdiveni kontrol etmeyi higcbir zaman unutmayin. Herhangi bir pas varsa vidalari degistirin.

SOKME VE SAKLAMA TALIMATLARI

Saklamak Uzere kaldirmadan énce merdivenin temiz ve kuru oldugunu kontrol edin. Serin, kuru ve gocuklarin ulasamayacaklari bir yerde muhafaza edin.
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INFORMATII DE SIGURANTA

AVERTISMENTE

Cititi toate instructiunile Tnainte de montarea si utilizarea produsului.

* Destinat exclusiv utilizarii casnice. Exclusiv pentru utilizare in exterior.

* Scara va fi asamblata de un adult in conformitate cu instructiunile de asamblare si apoi verificata fnainte de prima utilizare.

« Este necesara supravegherea de catre adulti.

+ Scara nu va fi instalata nici peste beton, asfalt sau orice alta suprafata tare si nici in apropierea altor instalatii conflictuale (de exemplu piscine pentru copii, leagéne,
tobogane, cadre de catarat).

« Verificati daca toate piulitele si suruburile sunt stranse si strangeti-le atunci cand este necesar.

* Asezati produsul pe o suprafata plana, la cel putin 2 m de orice structura sau obstacol, cum ar fi un gard, un garaj, o casa, ramuri care atarna deasupra, sarme de rufe
sau cabluri electrice.

* Modificarea de catre consumator a scarii originale (de exemplu, adaugarea de accesorii) va fi efectuata conform instructiunilor producatorului.

« Este recomandat sa stati cu spatele la soare cand va jucati.

« Pastrati instructiunile de asamblare si instalare pentru consultarea viitoare.

PASTRATI ACESTE INSTRUCTIUNI

DESCRIERE PRODUS

Capacitatea maxima de greutate a utilizatorului: 130 kg (287 Ib)

Numar maxim de utilizatori: Doar 1 utilizator la un moment dat

Varsta utilizatorului 6+

Compatibil cu trambuline: naltimea cadrului intre 83 cm (32,7") si 92 cm (36,2")

PIESE S| INSTRUMENTE

pe care ati intentionat sa il achizitionati.

@ Comparati piesele din cutia dvs. cu piesele enumerate in acest manual. Verificati daca componentele echipamentului sunt corespunzatoare modelului
Tnainte de asamblarea produsului, acordati cateva minute pentru a va familiariza cu toate componentele.

RUCTIUNI DE INSTALARE

% Pentru instructiunile de instalare, urmati ilustratiile de la finalul manualului. Desenele au doar rol ilustrativ. Pot sa nu reflecte produsul propriu-zis.
Nu sunt la scara.

Sfat:

Pasul 1: IMPORTANT: Asigurati-va ca Treapta (B) este introdusa cu logoul marcii orientat spre dumneavoastra si ca carligul superior al fiecarui Picior de scara (A)
este pozitionat pe partea din spate.

Pasul 4: Datorita dimensiunii mici a Setului de suruburi (D), va rugam sa apasati pe partea cu piulita n timp ce strangeti partea cu surub pentru a preveni caderea
acesteia din loc in timpul asamblarii.

INSTRUCTIUNI DE INTRETINERE

Nu uitati sa verificati intotdeauna scara nainte de fiecare utilizare. Schimbati suruburile daca prezinta urme de rugina.

INSTRUCTIUNI DE DEMONTARE $1 DEPOZITARE

Asigurati-va ca scara este curata si uscata Tnainte de depozitare. Depozitati piscina intr-un loc racoros, uscat, departe de accesul copiilor.
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MHOPOPMALIUA 3A BE3OINMACHOCT

NMPEOYNPEXAOEHUA

MpoyeTeTe BCUYKM MHCTPYKLMM NMPEAN MOHTaX v ynoTpeba Ha npoaykTa.

» Camo 3a gomaluHa ynotpe6a. Camo 3a ynotpeba Ha oTkpuTO.

» Ctbnbarta Tpsibea fa 6bae crnobeHa oT Bb3pacTeH B CbOTBETCTBUE C MHCTPYKLIMUTE 3a MOHTaX U Crep ToBa NpoBepeHa npeav nbpearta ynotpeba.

* Hagsop Ha Bb3pacTHO nuue.

» Ctbnbarta He TpsibBa Aa ce MOHTMpa BbpXy 6eToH, acchanT unu Apyra TBbpAa NOBbPXHOCT, HUTO B B6IM30CT A0 ApYrv NpoGneMHn WHcTanaumm (Hanp. 6aceiitu 3a
rpeGaHe, NtOMNKW, Mbp3asku, pamMk1 3a KaTepeHe).

« MpoBepeTe fanu BCUYKM raikv 1 Gontose 3a 3aTerHaT 1 i 3aTerHeTe, ako e Heo6xoAnMMO.

« MocTaBeTe NpofyKTa BbPXy paBHa NMOBLPXHOCT, HAN-MArKo Ha 2 M OT BCsika MOCTPOWiKa UIu NPEnsTCTBUE, KaTo HanpuMep orpaga, rapax, Kblia, HafBUCHaNM KNoHw,
NPOCTUPU UMW ENEKTPUYECKN NPOBOAHULIN.

« MpomsiHa OT cTpaHa Ha nNoTpebuTens Ha opurMHanHaTa cTbnba (Hanpumep AobassiHe Ha akcecoapu), TpsiBa Aa ce U3BLPLUBAT CbINIACHO UHCTPYKLMUTE
Ha Npou3BoANTENS.

« MpenopbyBamMe Mo BpeMe Ha Urpa CrbHUETOo Aa neve ropba.

+ 3anaseTte MHCTPYKLMUTE 3a CrnobsiBaHe N MOHTaX 3a [OMbIIHUTENHA CrpaBka.

CBbXPAHETE TE3N MHCTPYKLIUUN

OMMUCAHUE HA NMPOAYKTA

MakcrmManeH kanauuTeT Ha Terno Ha notpebuTens: 130 kg (287 Ibs)

MakcvmaneH 6pon notpebuTenu: Camo 1 notpebuTten HaBeaHbX

Bb3pact Ha notpebutens 6+

CbBMecTUM ¢ 6aTyTn: BMCOYMHA Ha pamkaTta mexay 83 cm (32,7") n 92 cm (36,2")

YACTU U UHCTPYMEHTWU

Mogera, KOMTO CTe Bb3HamepsiBany Aa 3akynure.

@ CpaBHeTe YacTuTe BbB Ballata KyTua € YacTuTe, NoCO4YeHN B TOBa PbKOBOACTBO. yBepeTe ce, Ye KOMMOHEeHTUTe Ha oﬁopy,qBaHeTo OTroBapsT Ha
I'Ipe,qm crnobsieaHe Ha npoayKTa otaenete HAKOITKO MUHYTK, 3a [ia ce 3ano3HaeTe C BCUYKM YacTu.

MHCTPYKLUU 3A UHCTAJTIUPAHE

3a MHCTPYKUMWTE 3a MHCTanMpaHe crieaBanTe UMlCTpaumnuTe B 3a4Harta YacT Ha PbKOBOACTBOTO. M306paxkeHusTa MMaT eaMHCTBEHO MIoCTpaTBHa
Len. BbaMOXHO € Te fa He OTpas3sBaT AeNCTBUTENHUSA NPOAYKT. He e B Malyab.

Mone3seH cbBeT:

Ctbnka 1: BAXKHO: YBepere ce, 4ye CTbnka (B) e noctaBeHa cbC CTpaHaTa C Noroto Ha Mapkara, rnefalla KbM Bac 1 Ye ropHaTta Kyka Ha BCEKM Kpak Ha cTbnbara
(A) e nocTaBeH OT 3agHaTa cTpaHa.

Crtbnka 4: MNMopagn mankus pasmep Ha Komnnekt BuHTOoBe (D), Monsi, HaTUCHeTe rarikaTa, JoKaTo 3aTarate BMHTA, 3@ Aa NpeaoTBpaTtuTe nagaHeTo v OT MACTOTO M No
BpEME Ha MOHTaxa.

MHCTPYKLWU 3A NOAAPBXKA

BuhHarn nomHete aa npoeepsaBaTte cTbnbara npegu Bcqaka yI'IOTpEﬁa. CmMeHeTe BUHTOBETE, ako nma pbXxaa.

MHCTPYKLUWUN 3A OEMOHTAX U CbXPAHEHUE

YBepeTe ce, Yye cTbnbaTa e yicTa n Cyxa, npegu fa A npubepete 3a cbxpaHeHue. MNocTaBeTe ro Ha XNagHo 1 CyX0 MACTO, Aane4 ot AocTbna Ha geua.
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SIGURNOSNE INFORMACIJE
UPOZORENJA

Procitajte sve upute prije sastavljanja i uporabe proizvoda.

» Samo za kuénu upotrebu. Samo za vanjsku upotrebu.

* Ljestve mora sastaviti odrasla osoba u skladu s uputama za sastavljanje i nakon toga provjeriti prije prve uporabe.

* Potreban nadzor odrasle osobe.

* Ljestve se ne smiju postavljati na beton, asfalt ili bilo koju drugu tvrdu povrSinu niti u blizini drugih konfliktnih instalacija (npr. bazena, ljuljacki, klizaonica, penjalica).

* Provjerite zategnutost svih matica i vijaka i zategnite ih po potrebi.

* Proizvod postavite na ravnoj povrsini najmanje 2 m od bilo kakvog objekta ili prepreke, kao $to je ograda, garaza, kuca, viseCe grane, konopi za susenje rublja ili
elektri¢ne Zice.

* |zmjene izvornih ljestava od strane potro$aca (na primjer dodavanje dodataka) moraju se izvrsiti prema uputama proizvodaca.

* Preporucujemo da se leda tijekom igre okrenu suncu.

+ Sacuvajte uputstva za uporabu i postavljanje za budu¢u uporabu.

SACUVAJTE OVE UPUTE

OPIS PROIZVODA

Maksimalna teZina korisnika: 130 kg

Maksimalan broj korisnika: Samo 1 korisnik istovremeno

Dob korisnika 6+

Kompatibilno s trampolinima: visina okvira izmedu 83 cm i 92 cm

DIJELOVI | ALATI

Usporedite dijelove u svojoj kutiji s dijelovima navedenima u ovom priruéniku. Provjerite predstavljaju li komponente opreme model koji ste
namjeravali kupiti.
Prije sastavljanja proizvoda odvojite nekoliko minuta da se upoznate sa svim dijelovima.

@

UPUTE O INSTALIRANJU

Za upute o instalaciji slijedite ilustracije na poledini priru¢nika. CrteZi sluze samo za ilustraciju. Mozda ne odrazavaju stvarni proizvod. Nisu u mjerilu.

Z)

Koristan savjet:

Korak 1: VAZNO: Provjerite je li stepenica (B) umetnuta s logotipom marke okrenutim prema vama i je li gornja kuka svake noge ljestava (A) postavijena na
straznjoj strani.

Korak 4: Zbog male veli¢ine seta vijaka (D), pritisnite maticu dok zateZete vijak kako biste sprijecili da ispadne s mjesta tijekom sastavljanja.

UPUTE ZA ODRZAVANJE

Uvijek provjerite ljestve prije svake upotrebe. Zamijenite vijke ako ima hrde.

TAVLJANJE | SKLADISTENJE

Provijerite jesu li liestve Ciste i suhe prije spremanja. Stavite na hladno i suho mjesto izvan dohvata djece.
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OHUTUSTEAVE
HOIATUSED

Lugege enne toote kokkupanekut ja kasutamist kdik juhised Iabi.

* Ainult koduseks kasutamiseks. Ainult valjas kasutamiseks.

* Redeli peab kokku panema taiskasvanud isik vastavalt kokkupanekujuhendile ja seejarel enne esimest kasutamist lle kontrollima.

» Noutav on taiskasvanu jarelevalve.

+ Redelit ei tohi paigaldada betoonile, asfaltile ega muule kdvale pinnale ega teiste sobimatute ehitiste (nt laste basseinid, kiiged, liumaed, ronimispuud) lahedusse.
« Kontrollige, kas kdik mutrid ja poldid on korralikult kinni, ning vajadusel pingutage.

« Paigutage toode tasapinnale ning vahemalt 2 m kaugusele takistustest nagu piirdeaed, garaazh, maja, rippuvad oksad,kuivatusndérid voi elektritraadid.

« Tarbijapoolne algse redeli imberehitamine (nt lisaseadmete paigaldamine) peab toimuma tootja juhiste kohaselt.

» Mangimisajal on soovitav jaada paikesevarjusse.

* Hoidke kokkupaneku ja paigaldamise juhised edasiseks kasutamiseks alles.

HOIDKE NEED JUHISED ALLES

TOOTE KIRJELDUS

Maksimaalne kasutaja kaal: 130 kg (287 naela)

Maksimaalne kasutajate arv: Korraga ainult 1 kasutaja

Kasutaja vanus 6+

Uhildub batuutidega: raami kdrgus 83 cm (32.7") ja 92 cm (36.2") vahel

OSAD JA TOORIISTAD

Vérrelge oma karbis olevaid osi juhendis loetletud osadega. Kontrollige, kas seadme osad kuuluvad sellele mudelile, mida soovisite osta.
Enne kokkupanekut votke veidi aega, et seadme osadega tutvuda.

El

PAIGALDUSJUHEND

Paigaldusjuhised leiate kasutusjuhendi I6pus olevatelt joonistelt. Joonised on vaid naitlikud. Need ei pruugi vastata konkreetsele tootele.
Joonis ei ole mddtkavas.

)

Kasulikud néuanded.
Samm 1: TAHTIS! Veenduge, et samm (B) on paigaldatud nii, et tootemérk on teie poole suunatud ja et iga redelijala (A) tilemine konks on paigaldatud tagakiiljele.
Samm 4: Kruvikomplekti (D) vaikese suuruse téttu suruge keermeosa pingutamisel mutriosa peale, et see kokkupaneku ajal oma kohalt vélja ei kukuks.

HOOLDUSJUHISED

Enne igat kasutamist kontrollige redeli seisukorda. Vahetage rooste korral kruvid.

DEMONTEERIMISE JA HOIUSTAMISE JUHISED

Enne hoiulepanekut veenduge, et redel on puhas ja kuiv. Hoidke jahedas, kuivas kohas, mis ei ole lastele kattesaadav.

W 303021387415_59126_21x28.5cm_£ Bk B K@ A FIRAE_2 |




BEZBEDNOSNE INFORMACIJE

UPOZORENJA

Procitajte sva uputstva pre sklapanja i kori§¢enja proizvoda.

» Samo za kuénu upotrebu. Samo za spoljasnju upotrebu.

» Merdevine ¢e sastaviti odrasla osoba u skladu sa uputstvima za montazu i nakon toga ih proveriti pre prve upotrebe.

* Potreban je nadzor odraslih.

» Merdevine ne smeju biti postavljene preko betona, asfalta ili bilo koje druge tvrde povrsine, niti u blizini drugih konfliktnih instalacija (npr. bazeni, ljuljaske,
klizaonice, penjalice).

* Proverite da li su sve matice i vijci zategnuti i zategnite ih po potrebi.

* Postavite proizvod na ravnu povrSinu na najmanje 2 metra udaljenosti od bilo kakvih drugih predmeta ili prepreka, kao Sto su ograda, garaza, kuca, grane drveca,
Zica za su$enje vesa ili elektriéni vodovi.

» Modifikacije originalnih merdevina od strane potro$aca (na primer, dodavanje dodatne opreme) moraju se izvrsiti u skladu sa uputstvima proizvodaca.

* Preporuc€ujemo da okrenete leda suncu tokom igranja.

+ Sacuvajte upute za montazu i instalaciju za buduéu upotrebu.

SACUVAJTE OVA UPUTSTVA

OPIS PROIZV

!
=)
>

Maksimalna tezina korisnika: 130 kg

Maksimalan broj korisnika: Samo 1 korisnik istovremeno
Uzrast korisnika 6+

Kompatibilno sa trampolinama: visina okvira izmedu 83 cm i 92 cm

DELOVI | ALATI

Uporedite delove u vasoj kutiji sa delovima navedenim u ovom priru€niku. Proverite da li komponente opreme predstavljaju model koji ste nameravali
da Kkupite.
Pre sastavljanja proizvoda, odvojite nekoliko minuta da se upoznate sa svim delovima.

&

UPUTSTVO ZA MONTIRANJE

Za uputstva za instalaciju pratite ilustracije na poledini uputstva. Crtezi su samo u svrhu ilustracije. Mozda ne odrazavaju stvarni proizvod.
Nisu u razmeri.

)

Koristan savet:

Korak 1: VAZNO: Uverite se da je stepenica (B) umetnuta tako da je logo marke okrenut prema vama i da je gornja kuka svake noge merdevina (A) postavijena
na poledinu.

Korak 4: Zbog male veli¢ine kompleta Srafova (D), pritisnite na maticu dok priteZete $rauf kako biste sprecili da ispadne sa svog mesta tokom montaze.

UPUTSTVA ZA ODRZAVANJE

Uvek proverite merdevine pre svake upotrebe. Zamenite vijke ako ima rde.

UPUTSTVA ZA RASTAVLJANJE | SKLADISTENJE

Uverite se da su merdevine Ciste i suve pre skladiStenja. Stavite merdevine na hladno i suvo mesto van domasaja dece.
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lllustration shows final configuration for reference / L'illustration montre la configuration finale a titre de référence / Die Abbildung
dient als Referenz fur den endgultigen Aufbau / L'illustrazione mostra la struttura finale come riferimento / De illustratie toont de
uiteindelijke configuratie ter referentie / La ilustracion muestra la instalacion final a modo de referencia / lllustrationen viser den
endelige konfiguration til reference / A ilustragdo mostra a configuragao final para referéncia / H ANNIEIKONIZH YNOAEIKNYNEI
THN TEAIKH AIAMOP®QZH Q3 ANA®OPA / Ha nnntocTpauum nokasaHa okoH4YaTenbHas koHdgurypaums ansi cnpasku / Obrazek
znazorfiuje orientani kone¢né usporadani / lllustrasjonen viser endelig konfigurasjon for referanse / lllustrationen visar slutlig
konfiguration for referens / Kuvassa on viitteellinen lopullinen kokoonpano / Na obrazku je znazornena finalna zostava na
porovnanie / Jako odniesienie ilustracja pokazuje ostateczny efekt / Az illusztracié a végsé konfiguraciot mutatja referenciaként /
Attéla redzama galiga konfiguracija atsaucei / lliustracijoje parodyta galutiné konfigiracija kaip pavyzdys / llustracija prikazuje
kon¢no konfiguracijo za referenco / Cizim, referans icin nihai yapilandirmayi géstermektedir / llustratia prezinta configuratia finala
pentru referinta / ntoctpauusita nokassa kpanHaTa koHdurypaums 3a cnpaska / llustracija prikazuje kona¢nu konfiguraciju kao
referencu / lllustratsioon naitab valmis kokkupanekut vordluseks / llustracija prikazuje kona¢nu konfiguraciju radi reference /

S (Al Sl s il an )l
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Bestway

©2025 Bestway Inflatables & Material Corp.

All rights reserved / Tous droits réservés / Todos los derechos reservados / Alle Rechte vorbehalten / Tutti i diritti riservati

Trademarks used in some countries under license from / Marques déposées utilisées dans certains pays sous licence de / Marcas comerciales
utilizadas en algunos paises bajo licencia de / Marken, abweichend in bestimmten Landern unter Lizenz von / | marchi commerciali sono utilizzati in
alcuni paesi su licenza Bestway Inflatables & Material Corp.

Manufactured by / Fabriqué par / Fabricado por / Produziert von / Prodotto da Bestway Inflatables & Material Corp., No. 208 Jin Yuan Wu Road,
Shanghai, 201812, China.

Exported by / Exporté par / Exportado por / Exportiert von / Esportato da Bestway (Hong Kong) International Ltd./Bestway Enterprise
Company Limited, Suite 713, 7/Floor, East Wing, Tsim Sha Tsui Centre, 66 Mody Road, Kowloon, Hong Kong.

Manufactured for, distributed and represented in the European Union by / Fabriqué pour, distribué et représenté dans I'Union européenne par /
Fabricado, distribuido y representado en la Unién Europea por / Hergestellt fiir Vertrieb sowie Vertretung innerhalb der Europédischen Union durch /
Fabbricato per conto di, distribuito e rappresentato nel’Unione Europea da Bestway Europe S.p.a., Via Resistenza, 5,

20098 San Giuliano Milanese (Milano), Italy.

Represented in United Kingdom by Bestway Corp UK Ltd. 8 Wentworth Road, Heathfield Industrial Estate, Newton Abbot, Devon, TQ12 6TL.
Represented in Latin America by / Représenté en Amérique latine par / Representado en Latinoamérica por / Representado na América Latina por
Bestway Central & South America Ltda, Salar Ascotan 1282, Parque Enea, Pudahuel, Santiago, Chile.

Represented in Australia & New Zealand by Bestway Australia Pty Ltd, Unit 2/98-104 Carnarvon St Silverwater, NSW 2128, Australia.

(Tel: Australia: (+61) 2 9037 1388; New Zealand: 6498 877 182).

Represented in North America by / Représenté en Amérique du Nord par / Representado en Norteamérica por Bestway (USA) Inc., 3435 S.
McQueen Road, Chandler, AZ 85286, United States of America.

www.bestwaycorp.com
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